
DE EN FR IT NL ES CZ HR SI
Produkt/Product/Produit/Prodotto/Product/Producto/Produkt/proizvod/Izdelek: 28342801

HU

Installationen sollten
nur von qualifizierten
Fachkräften
durchgeführt werden.

Installations should
only be carried out by
qualified specialists.

Les installations
doivent être
effectuées
uniquement par des
spécialistes qualifiés.

Le installazioni
devono essere
eseguite solo da
specialisti qualificati.

Installaties mogen
alleen worden
uitgevoerd door
gekwalificeerde
specialisten.

Las instalaciones sólo
deben ser realizadas
por especialistas
cualificados.

Instalaci by měli
provádět pouze
kvalifikovaní
odborníci.

Montažu trebaju
izvoditi samo
kvalificirani stručnjaci.

Namestitev naj
izvajajo samo
usposobljeni
strokovnjaki.

A telepítést csak
képzett szakemberek
végezhetik.

Um sicherzustellen,
dass die Bürste
ordnungsgemäß
funktioniert und keine
Teile lose oder
beschädigt sind, sollte
sie vor jedem
Gebrauch überprüft
werden.

To ensure that the
brush is working
properly and that no
parts are loose or
damaged, it should be
checked before each
use.

Pour garantir que la
brosse fonctionne
correctement et
qu'aucune pièce n'est
desserrée ou
endommagée, elle
doit être inspectée
avant chaque
utilisation.

Per garantire che la
spazzola funzioni
correttamente e che
nessuna parte sia
allentata o
danneggiata, è
necessario
ispezionarla prima di
ogni utilizzo.

Om er zeker van te
zijn dat de borstel
goed functioneert en
dat er geen
onderdelen loszitten
of beschadigd zijn,
moet deze vóór elk
gebruik worden
geïnspecteerd.

Para garantizar que el
cepillo funcione
correctamente y que
no haya piezas
sueltas o dañadas, se
debe inspeccionar
antes de cada uso.

Aby bylo zajištěno, že
kartáč funguje
správně a že žádné
části nejsou uvolněné
nebo poškozené, měl
by být před každým
použitím
zkontrolován.

Kako biste bili sigurni
da četkica ispravno
radi i da nijedan dio
nije labav ili oštećen,
treba je pregledati
prije svake uporabe.

Kako biste bili sigurni
da četkica ispravno
radi i da nijedan dio
nije labav ili oštećen,
treba je pregledati
prije svake uporabe.

Annak érdekében,
hogy a kefe
megfelelően
működjön, és hogy
egyetlen alkatrésze se
legyen laza vagy
sérült, minden
használat előtt
ellenőrizni kell.

Wartung und
Reparatur nur durch
autorisierte Fachkräfte
durchführen lassen.

Maintenance and
repairs may only be
carried out by
authorized specialists.

Faites effectuer
l'entretien et les
réparations
uniquement par des
spécialistes agréés.

Fare eseguire la
manutenzione e le
riparazioni solo da
specialisti autorizzati.

Laat onderhoud en
reparaties alleen
uitvoeren door
geautoriseerde
specialisten.

Haga que el
mantenimiento y las
reparaciones sean
realizados
únicamente por
especialistas
autorizados.

Údržbu a opravy
nechte provádět
pouze autorizovanými
odborníky.

Održavanje i
popravke neka
obavljaju samo
ovlaštene osobe.

Vzdrževanje in
popravila naj izvajajo
samo pooblaščeni
strokovnjaki.

A karbantartást és a
javítást csak
felhatalmazott
szakemberrel
végeztesse el.
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